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FOREWORD

Education 1s a powerful instrument for reducing poverty and inequality. It provides the basis for sustained economic growth and full par-
ticipation in nation building. The record of the last century worldwide shows that education is at the heart of any successful enduring national
transformation.

SIL has served the Philippines for more than 50 years providing tools for education and development among the cultural communities. SIL
members are involved in language research, while facilitating community-based literacy education, recording oral heritage, developing dictionaries
and translating literature of high moral value, including the Holy Scriptures. Members of minority groups from the Batanes in the north to the
Sama archipelago in the south have benefited from SIL’s effort in our land.

The DepEd’s efforts towards universalization of literacy have benefited greatly from the many decades of literacy work of SIL. Numerous
Filipino communities have been reached by their projects among indigenous languages which serve to recognize, document and utilize these lan-
guages for the benefit of the people which speak them. SIL seeks not only to serve but to empower Filipinos to take leadership in their own com-
munities, throughout the Philippines, and throughout Asia and the world.

This publication is yet another representation of the laudable work of SIL. It is my hope that SIL will continue to shate its expertise with
the DepEd, local communities, and other literacy organizations and workers in these efforts. For it is literacy which opens the door to a better fu-
ture, and our linguistic variety is an important part of the cultural beauty and diversity that uniquely enrich the Philippines.

TR

Florencio B. Abad
Secretary
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